CERVA 01010216 CUERVO

(GB) pROTECTIVE GLOVES

Description: Five fingers gloves. Palm from artifical leather, antislip printing on
fingers, back from synthetic fabric. Velcro cuff. Available sizes 8 - 10 in shortened
lengths for special applications. Do not use these gloves when protection in the cuff
area is needed. The gloves satisfy the Regulation (EU) 2016/425 and
EN 420:2003+A1:2009 and EN 388:2016+A1:2018 standards. Personal protective
equipment category II.

Use: Gloves are designed for hand protection against mechanical risks in dry
conditions, especially in fine engineering, machinery, warehouses, light industry etc.

Features and marking:

C
read the Identification of the EU conformity mechanical
user instruction  manufacturer marking hazards icon
3121x — protection levels EN 388:2016+A1:2018
Abrasion resistance: 01010216 CUERVO- article
Cut resistance: size
Tear resistance: production date (month/year)
Puncture resistance:
TDM cut resistance:
the glove design/ material
dexterity
Maintenance and usage of safety gloves: Protect gloves against radiant heat, do
not expose to organic solvents and their vapours, lubricants, fats, mineral oils and
water. Remove rough dirt with a brush and let gloves dry freely at room temperature
after use. Gloves cannot be machine washed or dry cleaned.
Warning: Gloves must not be used if there is a risk of them being caught by moving
machine parts. Protection features are only applied on palm section of glove. Always
use correct glove size and examine gloves condition before every use. Never use
worn, hardened or in any other way damaged gloves. Gloves use may cause some
skin irritation and allergic reaction to people with very sensitive skin, in such case do
not use gloves any further. Save this instruction for continuing reference.
Transport and storage: Gloves are to be transported in original packaging or in a
plastic cover, it is necessary to store them in dry, cool conditions and away from
direct sunlight. Shelf life is 5 years from the date of manufacture in suitable
conditions.
The EU type certificate have been issued by a notified body No. 2369 VIPO a.s.,
Gen. Svobodu 1069/4, Partizanske, Slovakia. The declaration of conformity is
available on the www.cerva.com/conformity.htm.
Manufacturer: CERVA GROUP a.s., Pramyslova 483, 25261 Jenec,
Republic

ot tested, Test method appears not to be suitable for

Czech

Dasinma va saxlanma: Slcakler oriinal gabinda va ya plastik gabda dasinmalidir,
onlar quru, sarin, ginas slalarinin birbasa dismadiyi yerde saxlamaq lazimdir.
Muvafiq sertlerde saxlandiqda, slcakler istehsal tarixinden etibaran maksimum 5 il
saxlanila biler.

Al tipin tesdiqi sertifikati bu orqan tersfinden verilmisdir: No. 2369 VIPO a.s.,
Gen. Svobodu  1069/4, Partizanske, Slovakia. Uygunlug bayannamasini
www.cerva.com/conformity.htm internet saytindan alda eda bilersiniz.

istehsalgi: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jeneg, Gex Respublikasi

EN 420,

DOREZA MBROJTESE

Pérshkrimi: Pesé gishtat doreza. Palm nga Iékuré artificiale, shtypjen anti rréshqitjes
ne gishta, kthehet nga pélhuré sintetike. Velcro pranga. Masat e disponueshme
8 - 10, te shkurtra per perdorime té veganta. Mos pérdorni kéto doreza kur éshté e
nevojshme mbrojtja né zonen e kycit te dores. Dorezat pérmbushin rregullat e
Rregullores (BE) 2016/425 dhe EN 420:2003+A1:2009 dhe EN 388:2016+A1:2018.
Pajisjeve mbrojtése personale Kategoria II.

Pérdorimi: Doreza jané té dizenjuara pér mbrojtien e dorés kundér rrezigeve
mekanike né kushte té thata, sidomos né inxhinieri, makineri, magazina, industriné e

lehté, etj

Karakteristikat dhe shenjat:

C

Piktogrami i identifikimi i simboli i piktogrami i
informacionit prodhuesit pérputhshmérité  rrezigeve Mekanike
3121x — Niveli | mbrojtjes EN 388 2016+A1:2018

Konsumim: 3 (1-4

Prerje 1 (1-5) 01010216 CUERVO- Kodi i produktit

Grisje 2 (1-4) Masa

Shpim 1 (1-4) Data e prodhimit(muaji/viti)

Rezistenca e prerjes TDM: X - nuk éshté testuar, Metoda e testimit duket té mos
jeté e pérshtatshme pér dizajnin / materialin e fiksuesit

Zhdervijeltesi: 5

Mirembaijtja dhe perdori i dorezes.Mbroni dorezat nga nxehtesia. Mos i ekspozoni
tek solucionet organike ose avuit e tyre, lubrifikanté, yndyrat, vajrat e tyre minerale
dhe ujé. Pas perdorimit pastrojini me furce nga papastertite dhe lerene te thahen ne
temperature dhome. Dorezat nuk mund te lahen me lavatrice ose pastrim kimik.
Kujdes:Doreza nuk duhet té pérdoret nése ekziston njé rrezik nga pjeset levizese te
makinerive. Karakteristika e mbrojtjes jané aplikuar vetém né pjesén e pellembes se
dorezes. Pérdorni gjithmoné masen e sakté dhe kontrolloni gjendjn e dorezes para
¢do pérdorimi. Mos perdorni kurré doreza te grisura, ngurtesuara ose té démtuara né
ndonjé ményré tjeter. Perdorimi | dorezave mund té shkaktojé acarim té lékurés dhe
reaksion alergjik tek njerézit me lékuré shumé té ndjeshme, né raste té tilla t& mos i
pérdorni mé tej dorezat. Ruani kété udhézim pér referencé té vazhdueshme.
Transporti dhe magazinimi: Doreza duhet té transportohen né paketim origjinal ose
ne nje mbulese plastike, duhet te ruhen ne vende te thata, kushte te ftohta dhe larg
nga rrezet e diellit. Jetegjatesia ne raft &shté 5 vjet nga data e prodhimit, kur ruhen
né kushte té pérshtatshme.

Certifikata e tipit BE &shté léshuar nga organi/personi i notifikuar me nr. 2369 VIPO
a.s., Gen. Svobodu 1069/4, Partizanske, Slovakia. Deklarata e konformitetit éshté e
publikuar né www.cerva.com/conformity.htm.

Prodhuesi: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jeneg, Republika Geke

NPEANA3HN PbKABULUMW C NET NPBCTA

06wa mHgopmMaums: PbkaBuum ¢ neT npbeta. [naH oT U3KyCTBEHa KoxXa, crieuvaneH
MPUHT Ha NPBCTUTE MPOTUB XiTb3raHe, rpbb OT CUHTETUYEH nnart. MaHLWeT C BemnKpo.
Hannynn B pasvepu 8 - 10 ¢ mo-manka AbIDKMHA 3a cneuvanHu onepauvun. He
13non3salTe Tean PbKaBULM KOraTo € HeOBXOAMMO 3alluTa Ha kuTKaTa. PbkasuuuTe
OTroBapsiT Ha uanckBaHuaTa Ha Pernament (EC) 2016/425 u EN 420:2003+A1:2009 n
EN 388:2016+A1:2018. JlnuHo npeanasHo cpeacTso kateropus 1.

Ynotpe6a: PbkaBuuuTe ca npeAHasHayeHn ia Npeanassat OT MeXaHUYHU PUCKOBE
B Cyxa cpefja, OCHOBHO 3a pafota B cdepata Ha chuHaTa MexaHuka,
MaLLMHOCTPOEHE, CKNaaoBa AEiHOCT, iekaTa UHAYCTPUS U T.H.

OcoGeHOCTN U MapKUpOBKa:

-
npoyeterte Mapkuposka EC mapkupoBka 3aimra ot
MHCTpYyKU1TE Ha NPON3BOAMTENs1  3a CLOTBETCTBUE MeXaHU4YHU PUCKoBE

3121x — HuBa Ha 3awwTa cnopep EN 388:2016+A1:2018

YCTOMUMBOCT Ha NPOTbpKBaHe 3 (1

YCTOMUMBOCT Ha Npops3BaHe: 1 (1-5) 01010216 CUERVO- apTukyn
YCTOMYMBOCT Ha NPOKbCBaHe: 2 (1-4) paswvep

YcTonumBoCT Ha npoboxaaHe: 1 (1-4) para Ha npou3BoACTBO(roauHa)

TDM cbnpoTuBneHve Ha cpe3a: X - He e u3npobBaHo, MeToABLT He e MoAxoAasLy
nmanku npeasna KOHCTPYKUMATa Ha pbkaBuuata

quCTBVITeJ'IHOCT 5

MopApbxka n'y P Ha Te p : PbkaBuuuTe Ja ce abpxar
Aaney OT U3TOYHUUM Ha TONNUHA, Aa He Ce uanarat Ha OpraHW4YHW pasTBopUTenu u
TeXHUTEe WU3NapeHus, CMasku, MasHUHWU, MUHEepanHu macna v Boaa. OTchaHeTe
I'py6VITE 3amMbpcCsBaHNA C Meka 4eTka M OoCTaBeTe pbKaBuMuMTE Aa M3CbXHAT Ha
cTailHa TemnepaTypa cnep ynotpe6a. PbkaBuuuTe Aa He ce nepat unu nognarat Ha
XUMUYECKO YMCTeHe.

BHuMaHMe: PbkaBuumTe Aa He ce W3Mon3BaT NpW puUCK Aa Ce 3akavaT 3a [ABUKeLmn
Ce MalmHN W TexHnTe yacTu. MNpeanasHuTe CBOMCTBA BaxaT camo 3a obnactta Ha
AnanTa . [la ce u3nonsea BMHarM NoaxoAasiy pasmep, CbCTOSIHNETO Ha pbkaBuLnTe
na ce NpoBepsiBa Npeam BCsika ynoTpe6a. [la He Ce M3NoN3BaT M3HOCEHN, BTBbPAEHN
WNU NO APYr HauWH MOBPEAEeHN pbkaBuLM. PbkaBuuuTe moraTt ga npeavssukat
pasgpasHeHnsi U 06pMBM NpU Xopa C YyBCTBUTENHA KOxa, NpW Takuea criyvau
pbKkaBuunuTe Oa He Ce u3nonssat noseve. Banazete Tasn WHCTpYKUMs  3a
npoabkasaHe Ha cnpaska.

MpeBo3 u cbxpaHeHue: PbkaBuumMTe Aa Ce NpeBo3BaT CaMo B OpUriHanHaTa cu
onakoBka UNK HaNMOHOB Kanbg, la Ce CbXpaHsiBaT B Cyxa, XnagHa cpeaa, aaney ot
npsika cnbHYeBa cBeTnmHa. Cpok Ha roaHOCT 5 roavHW OT JaTaTa Ha NPOWU3BOACTBO
NpK NOAXOAALLM YCNOBUS.

EC CepTucukaTtsbT 3a BUAA pbKaBuLM € W3gadeH oT oTopuanpaHo nuue Ne 2369,
VIPO as., Gen.Svobodu 1069/4, Partizanske, Slovakia. 3assneHvneto 3a
CbOTBETCTBME Ce Hammpa Ha www.cerva.com/conformity.htm.

Npoussoguten: CERVA GROUP a.s., Primyslové 483, 252 61 Jene¢, Yexvsa

EN 388

Wartung und der Handschuhe schiitzen vor
Strahlungswarme, nicht gegenuber organischen Lésungsmitteln und deren Dampfe,
Schmierstoffe, Fette, Mineralole und Wasser aus. Entfernen Sie groben Schmutz mit
einem Pinsel und lassen Handschuhe frei trocknen bei Raumtemperatur nach dem
Gebrauch. Handschuhe nicht in der Waschmaschine gewaschen werden oder
chemisch gereinigt werden.

Achtung: Handschuhe dirfen nicht verwendet werden, wenn die Gefahr besteht,
dass diese von beweglichen Maschinenteilen verfangen. Schutzfunktionen sind nur
auf der Handflache des Handschuhschnittes angewendet. Verwenden Sie immer
richtige HandschuhgréBe zu untersuchen und Handschuhe Zustand vor jedem
Einsatz. Verwenden Sie niemals getragen, gehartet oder in anderer Weise
beschadigt Handschuhe. Handschuhe verwenden kann einige Hautreizungen und
allergische Reaktion auf Menschen mit sehr empfindlicher Haut verursachen, in
einem solchen Fall keine Handschuhe nicht mehr langer nutzen. Speichern Sie
diese Anweisung als weitere Referenz.

Transport und Lagerung: Handschuhe sind in der Originalverpackung oder in einer
Kunststoffabdeckung transportiert werden, ist es notwendig, sie in trockenen, kiihlen
Bedingungen und vor direkter Sonneneinstrahlung lagern. Haltbarkeit betragt 5 Jahre
ab dem Zeitpunkt der Herstellung in geeigneten Bedingungen.

Die EU-Typ-Zertifizierung wurde von benannter Stelle Nr. 2369 VIPO as.,
Gen. Svobodu 1069/4, Partizanske, Slovakia. Die Konformitatserklarung ist auf
www.cerva.com/conformity.htm veréffentlicht.

Hersteller: CERVA GROUP a.s., Pramyslova 483, 252 61 Jene¢, Tschechische
Republik

(A2 QORUYUCU BLCOKLER

Tasviri: Ovuc hissasi stini daridan, barmagq hissesi slirlismaya davamli tozdan, arxa
terafi ise sintetik pargadan ibarstdir. Yapigganl manjet. Uygun olaraq xisusi istifade
dglin 8 - 10 arasi qisaldilmis uzunluglu &lglleri mévcuddur. Manjet hissede
gorunmani temin etmak magsadile bu alcaklerden istifade etmayin. Blcakler (AB)
2016/425 ve EN 420:2003+A1:2009 ve EN 388:2016+A1:2018 normalarina
uygunlasdirir. Sexsi qoruyucu avadanliq, kategoriyasi II.

istifade qaydasi: Dicekler, esasen yliksek daqigli texnika, masin avadanligi, anbar,
yiinglil senaye ve bu kimi diger sahslerde aparilan quru is seraitinde allerin mexaniki
zadalenma risklerinden gorunmasi Gglin nezards tutulmusdur.

Xiisusiyyatlori ve markalanmasi:

Istifade Bolodgisi Marka Uygunlug Mekanik Risk
Oxunmali Isarasi Piktogrami

3121x — qoruma saviyyalari EN 388:2016+A1:2018

Surtinmaya qarsi davamliigi: 3 (1-4) 01010216 CUERVO- tanitim
Kasilmays gargi davamliigi: 1 (1-5) Blcaklerin dlglst

Cirnlmaga gars! davamlihgi: 2 (1-4) istehsal tarixi (ay/il) geyd edilib
Desilmays gargi davamhiigi: 1 (1-4)

TDM kesilmis miigavimat: x - Sinagdan kegirilmayib, alcaklerin konstruksiyasini
nazers alaraq sinaq Usulu miinasib hesab edilmir

Xsusiyyatlori 5

Qoruyucu alcaklarin texniki qullugu va onlardan istifade qaydasi: Slcaklarin
istilik tesirinden gorunmasini temin edin, Gzvi halledicilerin ve onlarin buxarlarinin,
slirtgdl yaglarinin, mineral yaglarin ve suyun tesirine meruz qoymayin. Istifadeden
sonra (zerindeki galin kir gatini firga vasitesile temizleyin ve alcakleri otaq
temperaturunda qurudun. Slcekleri paltaryuyan masinda yumaq ve kimyavi
temizlemaye maruz qoymagq olmaz.

Xabardarliq: Istifade zamani slceklerin hareket eden mexanizmlere iligerak arasinda
qalma riski varsa, onlari istifade etmayin. Qoruma xiisusiyyatlari yalniz slcayin ovuc
hissesins tetbiq edilir. Homise dlizglin slcek 6l¢iisi istifade edin va istifadeden avval
har dafe slcaklerin vaziyystini yoxlayin. Kéhnalmis, barkimis ve ya bagqa sekilds
zadelenmis elcakleri istifade etmeyin. Hessas derisi olan insanlarda slcaklerin
istifadesi deride qiciglanma ve allergik reaksiyalara ssbab ola biler, bele hallarda
slcakleri bir daha istifade etmayin. Davamli istinad (¢iin bu telimati geyd edin.

201111 01010216 CUERVO Ul v01 A3 double

(C2 pETIPRSTE OCHRANNE RUKAVICE

Popis: Kombinované rukavice, dlafi ze specialniho syntetického materidlu,
protiskluzovy potisk na prstech, vysoce odolna synteticka tkanina na hibetu ruky,
nastavitelnd manzeta na suchy zip. Jsou dodavany ve velikostech 8 - 10 s délkou
upravenou pro specidlni pouziti. NepouZivejte je, pokud je vyzadovana ochrana
zapésti. Rukavice spliiuji nafizeni (EU) 2016/425 a normy EN 420:2003+A1:2009 a
EN 388:2016+A1:2018. Osobni ochranny prostfedek kategorie II.

Pouziti: Manipulace s materidly za sucha i za vlhka. Ochrana pred mechanickymi
vlivy. Manipulace s materidly, jemné montazni prace, pouziti ve vSech oborech

pramyslu.

Vlastnosti a znaceni:

piktogram identifikace znactka piktogram
informace vyrobce shody mechanicka rizika
3121x - Stupné ochrany EN 388:2016+A1:2018

Stuperi ochrany proti odéru: 3 (1-4)

Stuperi ochrany proti profiznuti ¢epeli:1 (1-5) velikost

Stuperi ochrany proti dalS$imu trhani: 2 (1-4)
Stuperi ochrany proti propichnuti: 1 (1-4)
Odolnost fezu TDM: X — nebylo zkou$eno, metoda se nezda byt
vhodnd vzhledem ke konstrukci rukavice

Uchopové schopnost tfida 5.

01010216 CUERVO- typ rukavice

Navod na udrzbu a pouZiti ochrannych rukavic: Rukavice chrarite pfed salavym
teplem. Nesmi byt vystavené organickym rozpoustédiim a jejich param. Po pouziti
hrubé necistoty odstrarite kartdcem a oplachnéte vodou a rukavice nechte volné
rozprostfené pfi pokojové teploté. Rukavice nelze prat ani chemicky Gistit.

Upozornéni: Rukavice se nesmi pouzivat, pokud existuje riziko jejich zachyceni
pohyblivymi €astmi strojd. Ochranné vlastnosti se vztahuji pouze na dlafiovou ¢ast
rukavice. Pouzivejte vzdy rukavice spravné velikosti a pfed kazdym pouZitim
zkontrolujte jejich stav. Nikdy nepouZivejte prodiené, ztvrdié nebo jinak poskozené
rukavice. U citlivych osob neni vylouceno podrazdéni pokozky — v takovém pripadé
rukavice déle nepouzivejte. Tento navod si uloZte pro dal$i pouziti.

Preprava a skladovani: Rukavice pfepravujte v piivodnim baleni nebo v plastovém
pytli. Rukavice je nutné skladovat v suchém a chladném prostiedi, mimo dosah
pfimého  slunegniho svétla. Pfi vhodnych podminkach skladovani je doba
skladovatelnosti minimainé 5 let.

Certifikdtt EU typu byl vydan ozndmenym subjektem ¢&.: 2369 VIPO as.,
Gen. Svobodu 1069/4, Partizanske, Slovensko. Prohla$eni o shodé je uvefejnéné na
www.cerva.com/conformity.htm.

Vyrobce: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, Ceska republika

datum vyroby (mésic/rok)

BESKYTTELSESHANDSKER

Beskrivelse: Beskytteleshandske med fem fingre. Handflade i imiteret ruskind.
Antislip print pa fingre. Overhand i syntetisk materiale. Manchet med velcro.
Lagerfores i storrelse 8-10. Handskerne opfylder forskrifterne (EU) 2016/425 og
EN 420:2003+A1:2009 og EN 388:2016+A1:2018. PV personlig veernemiddel af
kategori II.

Brug: Handskerne er kun til simpelt brug og beskytter kun ved mekaniske risici
under tarre arbejdsforhold, specielt til brug ved almindelig handtering, betjening af

maskiner, lagerarbejde, let industri etc.
EU Piktogram for

Egenskaber og maerkning:
-
overensstemmelses- mekaniske
maerkning test (EN388)
3121x — test-resultateter iht. EN 388:2016+A1:2018

identifikation af
producent

Laes bruger-
vejledningen

Slidstyrke: (1-4) 01010216 CUERVO- Varenr.
Gennemskeering: 1 (1-5) str.

Iturivning: 2 (1-4) produktions (maned/ar)
Stikmodstand: 1 (1-4)

TDM cut modstand: x - blev ikke afprovet, metoden anses ikke at veere egnet
med hensyn til handskernes konstruktion

Fingerfaling 5

Vedligeholdelse og brug af beskyttelseshandsker: Beskyt handskerne mod
stralevarme og udszet dem ikke for organiske oplesningsmidler og dampe heraf,
smoremidler, fedt, mineralolier og vand. Fjern groft smuds med en berste og lad
handskern torre i fri luft ved stuetemtemperatur efter brug. Handskerne kan ikke
maskinvaskes eller kemisk renses.

Advarsel: Handskerne ber ikke bruges, hvis der er risiko for, at de kan komme
iklemme ved beveegelige maskindele. Handskerne yder kun beskyttelse
i handfladen. Brug altid handsker i passende starrelse og tjek handskernes tilstand
far anvendelse. Anvend aldrig brugte, harde eller p4 anden vis beskadigede
handsker. Hos personer, som er seerligt disponeret herfor, kan forekomme hud-
irritation, i sa fald ber hanskerne ikke anvendes laengere. Gem denne instruktion til
fortsat reference.

Transport og lagring: Handsker bar transporteres i den originale emballage eller i
plastpose. De ber opbevares under tarre og kelige forhold og veek fra direkte sollys.
Under passende forhold kan de lagres op til 5 ar fra produktionsdato .

EU type certifikat er udstedt af bemyndiget organ nr. 2369 VIPO a.s., Gen. Svobodu
1069/4, Partizanske, Slovakia. ~Overensstemmelseserkleering  findes  pa
www.cerva.com/conformity.htm.

Producent: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, Tjekkiet

FUNF FINGER SCHUTZHANDSCHUHE

Beschreibung: Fiinf Finger-Handschuhe. Palm aus Kunstleder mit rutschfester Druck
auf die Finger, aus Kunststoffgewebe zuriick. Velcro-Manschette. Verflgbare GroBen
8 - 10 in verkrzten Langen fir spezielle Anwendungen. Diese Schutzhandschuhe nicht
verwenden, wenn Schutz in der Manschette Bereich bengtigt wird. Die Handschuhe
erfillen die Normen der Verordnung (EU) 2016/425 und EN 420:2003+A1:2009 und
EN 388:2016+A1:2018. Persénliche Schutzausriistung der Kategorie II.
Benutzen: Handschuhe sind fir den Handschutz gegen mechanische Risiken bei
trockenen Bedingungen, vor allem in feinen Engeneering, Maschinen, Lagerhallen,
Leichtindustrie usw. konzipiert
Merkmale und Markierung:

-

mechanische
Gefahren

EU-Konformitéts
Kennzeichnung

lesen Sie Identifikation des
Benutzeranweisung Herstellers

symbol

3121x - Schutzstufen EN 388:2016+A1:2018
Abrieb rezistance: (1-4) 01010216 CUERVO- Artikel

Schnittfestigkeit: 1 (1-5) GroBe
ReiBfestigkeit: (1-4) Herstellungsdatum (Monat / Jahr)
Durchstichfestigkeit: 1 (1-4)

TDM Schnittwiderstand: x - Es wurde nicht getestet, die Methode scheint im
Hinblick auf die Konstruktion der Handschuhe nicht geeignet sein.

Geschicklichkeit 5

@TC’)C’)KlNDAD

Kirjeldus: Sunteetilisest materjalist 6mmeldud nahksed sérmkindad. Sérmed on
kaetud libisemiskindla materjaliga. Takjakinnitusega ranne, tagasi sinteetilisest
kangast. Saadaval suurused 8 - 10, madala randmeosaga. Arge kasutage kindaid,
kui kée randmeosa peab olema kaetud. Kindad vastavad méaarusele (EL) 2016/425
ja EN 420:2003+A1:2009 ja EN 388:2016+A1:2018. Isikukaitsevahend II. kategooria.
Kasutus: Kindad on disainitud kaitsmaks kasi mehhaaniliste vigastuste eest
kuivades tingimustes, eriti tootmises, peenmehhaanikas, masinatdostuses, ladudes

ja mujal

Funktsioonid ja mérgistused:
Piktogramm EN388 fuusiliste ja
Information mehhaaniliste ohtude eest

tootja EL-vasta-

kaubamar vusmargis
3121x — kaitsekindad mehaaniliste ohtude eest EN 388:2016+A1:2018
Abrasiivne vastupidavus: 3 (1-4) 01010216 CUERVO- artikkel
Loikekindlus: 1 (1-5) suurus
Rebenemis kindlus: 2 (1-4) tootmis kuupaev (kuu/aasta)
Torkekindlus: 1-4
TDM takistus: x - ei ole katsetatud, meetod néib kinda konstruktsiooni arvestades
olevat ebasobiv
Kinda kasutusmugavus 5
Kinnaste kasutamine: Kindaid ei tohi jatta otsese kuumuse katte, &rge kasutage
kindaid kui to6tate orgaaniliste lahustega, mineraaldlidega ja muude keemiliste
Uhenditega. Eemaldage (leligne mustus harjaga ja jatke kindad toatemperatuurile
kuivama. Kindaid ei tohi pesta pesumasinaga ega puhastada keemilises puhastuses.
Hoiatus: kindaid ei tohi kasutada kui on oht, et kindad vdivad jd&dda seadmete
likuvate osade kiilge/vahele.  Ainult kinda peopesad on kaetud katt kaitsva
materjaliga. Alati tuleb kasutada Giget kinda suurust, kontrollige kinnaste seisukorda
enne kinda kasutamist. Arge kasutage kantud ega kahjustatud kindaid. Kinnaste
kasutamine véib tundlike nahaga inimestel tekitada nahadrritust ja allergilist

reaktsiooni. Sellisel juhul ei ole kindaid soovitatav rohkem kasutada. Salvesta see
juhis jatkuva viide.
Transport ja Kindaid transpo originaalpakendis voi kilekotti

pakituna, vajalik on ladustada kindaid kuivas, jahedates tingimustes ja eemal
otsesest paikesevalgusest. Realiseerimisaeg on 5 aastat alates kinda tootmise
kuupé&evast (eeldusel, et kindaid on kéideldud ndutud tingimustes).

EL sertifikaadi on andnud vélja teavitatud asutus nr. 2369 VIPO a.s., Gen. Svobodu
1069/4, Partizanske, Slovakia. Vastavusdeklaratsioon on saadaval aadressil
www.cerva.com/conformity.htm.

Tootja: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, T$ehhi Vabariik

Caracteristicas y marcas:
-—

leer las identificacion del marca de icono de riesgos
instrucciones fabricante conformidad UE  mecénicos
3121x — nivel de proteccion EN 388:2016+A1:2018
Grado de resistencia a la abrasion 3 (1-4)
Grado de resistencia a los cortes: 1 (1-5)
Grado de resistencia desgarros: (1-4)
Grado de resistencia perforaciones: 1 (1-4)
Resistencia de corte TDM: X - no se ha realizado la prueba, este método
parece no ser adecuada debido al disefio del guante

Clase de destreza: 5

01010216 CUERVO- tipo de guante

Uso y mantenimiento: Proteja los guantes del calor radiante, no los exponga a
disolventes organicos o sus vapores, ni a lubricantes, grasas, aceites minerales y
agua. Retire la suciedad gruesa con cepillo y deje secar a temperatura ambiente
luego de usar. Los guantes no pueden ser lavados a maquina o en tintorerias.
Advertencia: Los guantes no deben ser usados si hay riesgo de que sean
atrapados por las partes méviles de maquinarias. Los componentes de proteccion
solo estan aplicados a la seccién de la palma. Use siempre el tamafio correcto y
controle la condicién de los guantes antes de cada uso. No use guantes
desgastados, endurecidos o dafiados de cualquier otro modo. Los guantes pueden
causar irritacion o reacciones alérgicas a personas con piel sensible, en tal caso,
interrumpa su uso. Guarde esta instruccion para consultarla continuamente.
Transporte y almacenamiento: Los guantes se deben transportar en su embalaje
original o en una bolsa de plastico. Deben ser almacenados en un entorno seco y
fresco, a resguardo de la luz directa del sol. La vida Util es de 5 afios a partir de la
fecha de produccion, en condiciones adecuadas.

El certificado de tipo UE ha sido emitido por la persona notificada no: 2369 VIPO
a.s., Gen. Svobodu 1069/4, Partizanske, Slovakia. La declaracién de conformidad
esta disponible en www.cerva.com/conformity.htm.

Fabricante: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, Republica Checa

tamafio
fecha de produccién (mes/afio)

(FD VIISISORMISET SUOJAKASINEET

Kuvaus: Yhdistelmakasineet, kdmmenosa on synteettisesta erityismateriaalista,
sormissa luistamaton pinta, kdmmenselka on erittdin kestavaa kangasta, saadettava
ranneke tarranauhalla Saatavana kokoina 8 - 10 erityiskayttéd varten sovitetulla
pituudella. 4 kasineitd toimenpiteisiin, joissa vaaditaan ranteen suojausta.
Kasineet tayttdvat asetuksen (EU) 2016/425 ja EN 420:2003+A1:2009 ja
EN 388:2016+A1:2018 normit. Henkilénsuojain luokan II.

Kéytto: Kuivien ja kosteiden materiaalien kasittely. Suojaus mekaanisilta riskeilta.
Materiaalien késittely, tarkat asennustyét, kayttd kaikilla teollisuusaloilla.
Ominaisuudet ja merkinnit:

-
piktogrammi valmistajan vaatimustenmu- piktogrammi
lue kéyttdohjeet tunniste kaisuuden merkinta mekaaniset riskit

3121x - Suojaustasot EN 388:2016+A1:2018

Hankauskestavyys: 3 (1-4) 01010216 CUERVO- kasineen tyyppi
Viillonkestavyys: 1 (1-5) koko

Repaisykestavyys: 2 (1-4) valmistusajankohta (kuukausi/vuosi)
Pistonkestévyys: 1 (1-4)

TDM leikattu resistanssi: x - ei ole testattu, menetelma ei vaikuta sopivalta
késineiden rakenteen vuoksi
Sormlnapparyys luokka 5

huolto- ja kéyttdohje: Suojaa kasineet lamposateilylts. Ald aseta
késineita alttiiksi orgaanisille liuottimille tai niiden hdyryille. Kayton jalkeen poista
karkeat epapuhtaudet harjalla ja huuhtele kasineet vedelld ja ne kuivumaan
huoneenlampdtilassa vapaasti levitettynd. Késineitéd ei saa pestd kemiallisesti tai
koneessa.
Huomautus: Kasineita ei saa kayttaa siella, missa on vaarana niiden tarttuminen
koneiden liikkuviin osiin. Suojaominaisuudet koskevat vain késineiden kdmmenosaa.
Kayté aina vain sopivan kokoisia kasineité ja tarkasta niiden kunto ennen jokaista
kayttokertaa. Ald koskaan kaytd rispaantuneita, kovettuneita tai muuten
vahingoittuneita késineitd. Herkkéihoisilla henkiléilla on ihon artyminen mahdollista —
tallaisessa tapauksessa lopeta kasineiden kayttaminen. Tallenna tdma ohje jatkoa
varten.
Kuljetus ja varastointi: Kuljeta kasineitd alkuperdisessd pakkauksessa tai
muovipussissa. Varastoi kasineet kuivassa ja viile4ssa tilassa suojattuna suoralta
auringonvalolta. Sopivissa varastointiolosuhteissa on varastointiaika véhintaan
5 vuotta.
EU-tyyppihyvaksynnan on myéntanyt valtuutettu henkild nro 2369 VIPO aus.,
Gen. Svobodu 1069/4, Partizanske, Slovakia. Vaatimustenmukaisuusvakuutus on
kéytettévissa osoitteessa www.cerva.com/conformity.htm.

XapaKTnPIoTIKG Kal oRpaven:

C |3
AioBdoTe - Tig ZhApa Zrpavon Eikéva pnxavikwy
odnyieg xpriong KaraokeuaoTth ouppdépewong EE.  Kivdovwy
3121x — emimeda mpooTaciag EN 388'2016+A1 2018
Avroxr TpIBAG:
AvToxr| koyipaTog: 1 (1-5) 01010216 CUERVO- mrpoiov
AvToxn oKIoipaTog: 2 (1-4) péyebog
AvTioTaon didrpnong: 1 (1-4) nuepounvia Tapaywyng (MAvag/éTog)

TDM avTioTaon aTmokoTg: X - Oev €xel DOKIPaOTEN, N HEBODOG BOKIUAG PaiveTal
va pnv gival KatadAAnAn yia 1o cxs&acpo/ UAIKO yia Ta yavTia

EmdegiotnTa:

ZuvTipnon Kai Xpon Twv qunwv TpooTagiag: MpooTatéwre Ta yavTia evavTia
oTnV akTIvoBoAiar BeppéTNTag, PNV Ta ekBETETE Ot OpyavikoUg BIOAUTEG Kal TIG
avaBupiGoelg Toug, AavTikd, AfTm, opukté AiTm kai vepd. A@aipéaTe Tnv okAnpr
Bpwuid pe pia BoUpToa Kal aQACTE Ta yavTia va OTEYVWOOUV Ot BeppOKpacia
Swpatiou Wetd TNV Xprion. Ta ydvTia dev TTAEvovTal GTO TTAUVTAPIO POUXWY OUTE WE
oTeyV6 KaBdpiopa.

Mposidotroinon: Ta yavria dev TTPETTEI VO XPNOIMOTIOIOUVTAI OV UTTAPXE! KivOUVOG va
TMaoTOUV amé KIVOUPEVA WéPN  pnXavnuarwy. Ta XopakTnpioTIKG TrpooTaciag
10XU0OUV POVO yia TO TApA TNG TTAAGUNg Tou yavTioU. XpnolUoTIoEiTE TTavTa TO
owoTo PEYEBOG YIo TO YAVTI Kol EEETAOTE TNV KATAGTACN TOU TIPIV aTTé KGBE Xprion.
Mnv xpnoigotoigite TToTé @Bappéva, okAnPG | pe oTrolodAToTE GAAO  TPOTIO
KaTEOTpappéva yavtia. H xprion Twv yavTikv UTTopei va TIPOKOAéTEl KATTOI0
BSepuaTikG epeBIoUO Kal AAEPYIKEG avTIBPACEIG Ot ATopa Pe TTOAU euaioBnTo dépua.
Z€ QUTA TNV TTEPITITWON PNV XPNOIKOTIOINCETE GAAO Ta yavTia. ATroBnkeloTe QUTAV
mv OBHVIG yia UUVE)(I'] (]VCX(PO[)CX

MeTagopd kai armoBrikeuon: Ta yavTia Ba TTPETTEl va PETAPEPOVTAI OTNV CPXIKA
TOUg oUOKeUaaia 1 o€ éva TTAAOTIKO KAAUPHA, Eival aTTapaiThTO Va aTroBnKeUoVTal PE
&npég, dpooepéG OUVBNKEG Kal OXI Ot GuEDN €kBean Tou QWTOG TNG NUEPAG.
H didpkeia {wng eival 5 xpdvia armmé Tnv NUEPOUNVia TTapaywyng Tou KATaoKEUaoTr
UTT6 KATAAANAEG OUVONKEG.

MiototroiNTikG T0TTOU EE  €k®0BnKke amd Tov Opyaviopd: No. 2369 VIPO as.,
Gen. Svobodu 1069/4, Partizanske, Slovakia. H Aflwon Zuppépewong eival
S1aBéaiun peTd oTnv nAekTpovikA dielBuvon www.cerva.com/conformity.htm.
Kataokeuaotiig: CERVA GROUP a.s., Pramyslova 483, 252 61 Jene¢, Toexikr
Anpokpartia

CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jenec, Tsekin tasavalta

@GUANTES DE SEGURIDAD

Descripcion: Guantes combinados con palmas de material sintético especial,
impresion antideslizante en los dedos, tela de alta resistencia en el dorso, brazalete
de velcro ajustable. Disponibles en tamafios 8 - 10 con longitud para usos
especiales. No emplear si se requiere proteccién en la zona del pufio. Los guantes
cumplen con las normativas (UE) 2016/425 y EN 420:2003+A1:2009 y
EN 388:2016+A1:2018. Equipo de Proteccion Individual de categoria Il.

Uso: Manipulaciéon con materiales secos y himedos. Proteccion contra efectos
mecanicos. Manipulacién de materiales, trabajos menores de montaje, uso en todas
las &reas de la industria.

GANT DE PROTECTION

Description: Gants & cinq doigts. Palm fait de cuir synthétique, points antidérapants
sur les doigts, dos en tissu synthétique. poignet a bandes velcro. Disponible en
tailles 8 - 10 longueurs raccourcis pour des applications spéciales. Les gants sont
conformes aux normes réglement (UE) 2016/425 et EN 420:2003+A1:2009 et
EN 388:2016+A1:2018. Equipement de protection individuelle de catégorie II.
Gebruik: Les gants seront congus pour proteger contre les risques mécaniques et
pour travailler dans le froid ou dans I'humidité. Secteur d'utilisation: machinerie,

logistique, agriculture...

Propriété et marquage:
-
icéne Identification marquage
dinformation du fabricant UE de conformité
3121x — beschermingsniveau's EN 388:2016+A1:2018
3 (1

icone pour les
risques mécaniques

Abrasion: -4) 01010216 CUERVO- article

Coupure: 1 (1-5) taille

Déchirure: 2 (1-4) date de production (mois/année)
Perforation: 1 (1-4) EN 388:2016+A1:2018 - standard et année

Résistance a la coupure TDM: x - n’a pas été testé, la méthode ne semble pas
appropriée a la construction du gant

Dextérité 5

Usage et nettoyage: Gants de protection contre la chaleur radiante. Ne pas enlever
les gants aux substances organiques ou leurs dérivés. Il est préferable de nettoyer
les gants a sec a l'aide d'une brosse. Les ne peuvent pas étre laver par machine.
Attention: Les gants ne peuvent pas étre utilisé avec des composant en rotation.
Les propriétés de sécurité sont que pour la protection dans la paume de la main.
Utilisez toujours la taille correcte. N'utilisez jamais des gants foutu. L'usage des
gants peut causer des irritations chez certaines utilisateurs. Dans ce cas, arrétez
d'utiliser ces gants. Conservez cette instruction pour une référence continue.
Transport et stockage: Les gants doivent étre rangé dans leur emballage d’origine
dans un endroit sec, a l'abri de la lumiére du soleil et des rayons ultraviolets.
Lorsqu'ils sont correctement rangés, les gants conservent leurs propriétés pendant
au moins 5 ans, dés la date de production.

Un certificat UE type a été établi par la personne notifié¢e n°2369 VIPO as.,
Gen. Svobodu 1069/4, Partizanske, Slovakia. La déclaration de conformité est
disponible sur le site www.cerva.com/conformity.htm.

Fabricant: CERVA GROUP a.s., Pramyslova 483, 252 61 Jene¢, République
tchéque

ZASTITNE RUKAVICE

Opis: Rukavice s pet prstiju. Dlan od umjetne koze, protuklizni print na prstima,
gornjiste od sintetickog materijala. Velcro manzeta. Dostupne u veli¢inama 8 - 10 u
skraéenim duljinama za posebne namjene. Ne upotrebljavajte ove rukavice ako je
potrebna zastita u podrucju zgloba $ake. Rukavice zadovoljavaju propise iz Uredbe
(EU) 2016/425 i EN 420:2003+A1:2009 i EN 388:2016+A1:2018. Osobno zadtitno
sredstvo kategorija Il

Namjena: Rukavice su dizajnirane za zastitu ruku od mehanickih opasnosti u suhim
uvjetima, posebno u preciznoj mehanici, strojarstvu, skladistima, lakoj industriji itd.

Znacajke i oznake:

procitajte upute  oznaka proizvodaca oznaka mehanicke
za korisnike sukladnosti EU opasnosti
3121x - razine zastite EN 388:2016+A1:2018

Otpornost na abraziju:
Otpornost na rezanje:

3 (1-4) 01010216 CUERVO- artikl

1
Otpornost na trganje: 2

1

X

(1-5) veli¢ina
(1-4) datum proizvodnje (mjesec/godina)
(1-4)

- nije bilo ispitano, metoda nije prikladna s obzirom na

Otpornost na probijanje:
TDM rezna otpornost:
izgled proizvoda
pokrelljivost 5
o

rukavica: Zastitite rukavice od toplinskog zracenja,
ne izlazite |h organsklm otapalima i njihovim parama, mazivima, mastima, mineralnim
uljima i vodi. Uklonite grubu prijavétinu ¢etkom i ostavite rukavice da se suse na
sobnoj temperaturi nakon koritenja. Rukavice se ne mogu strojno prati ili kemijski
Cistiti.

Upozorenje: Rukavice se ne smiju upotrebljavati ako postoji rizik od zapinjanja za
pokretne dijelove strojeva. Zastita se nalazi samo na dlanu rukavice. Uvijek
upotrebljavajte rukavice odgovarajuce veli¢ine i pregledajte rukavice prije svake
uporabe. Nikad nemojte upotrebljavati izno$ene, otvrdnule ili na bilo koji drugi nagin
ostecene rukavice. Rukavice mogu uzrokovati iritaciju koze i alergijske reakcije kod
liudi s vrlo osjetljivom kozom. U takvom se sluCaju prestanite koristiti rukavicama.
Spremite ove upute za nastavak reference.

Prijevoz i skladistenje: Rukavice se moraju prevoziti u izvornoj ambalazi ili
plasticnom spremniku. Potrebno ih je ¢uvati na suhom i hladnom mjestu podalje od
izravne sunceve svjetlosti. Rok valjanosti iznosi 5 godina od datuma proizvodnje u
odgovarajuéim uvjetima.

Certifikat EU o tipu je izdalo Ovlasteno tijelo br. 2369 VIPO a.s., Gen. Svobodu
1069/4, Partizanske, Slovakia. Izjava o podudarnosti bi¢e objavljena na stranicama
www.cerva.com/conformity.htm.

Proizvodaé: CERVA GROUP a.s., Pramyslova 483, 252 61 Jenes, Ceska Republika

@GUANTI DI PROTEZIONE

Descrizione: Guanti realizzati con mix di materiali, palmo in speciale materiale
sintetico, stampa antiscivolo sulle dita, dorso in tessuto altamente resistente,
manicotto regolabile con chiusura in velcro. Misure disponibili 8 - 10, lunghezze
ridotte per applicazioni speciali. Non ultilizzare questi guanti quando & necessaria
una protezione nella zona polso. | guanti soddisfano le norme (CE) 2016/425 e EN
420:2003+A1:2009 e EN 388:2016+A1:2018. Dispositivo di protezione individuale
categoria Il.

Uso: | guanti sono progettati per la protezione delle mani contro i rischi meccanici in
condizioni di asciutto, soprattutto in ingegneria di precisione, macchinari, magazzini,
industria leggera, ecc

Caratteristiche e marcatura:

pittogramma identificazione simbolo pittogramma
informazioni produttore conformita rischi meccanici
3121x — livello di protezione EN 388:2016+A1:2018

Resistenza all'abrasione: 3 (1-4)

Resisteza al taglio: 1 (1-5) 01010216 CUERVO-articolo
Resistenza allo strappo: 2 (1-4) misura

Resistenza alla perofrazione: 1 (1-4) data di produzione(mese/anno)

Resistenza al taglio TDM: x - Non testato, il metodo non sembra essere
appropriato per la specifica concezione del guanto

Destrezza 5

Manutenzione ed uso dei guanti di sicurezza: Proteggere i guanti dalle fonti di
calore radiante, non esporre a solventi organici ed ai loro vapori, lubrificanti, grassi,
oli minerali e acqua. Rimuovere lo sporco in eccesso con un pennello e lasciare
asciugare i guanti a temperatura ambiente dopo I'uso. | guanti non possono essere
lavati in lavatrice o a secco.

Attenzione: | guanti non devono essere usati quando sussiste il rischio di rimanere
impigliati nelle parti mobili della macchina. Le funzioni di protezione sono applicate
solo alla sezione del palmo del guanto. Usare sempre la corretta dimensione di
guanti ed esaminare i guanti condizioni prima di ogni utilizzo. Non utilizzare mai
guanti logorati, induriti o danneggiati in qualsiasi altro modo. L'uso dei guanti uso pud
causare una certa irritazione della pelle e reazioni allergiche alle persone con la pelle
molto sensibile, in tal caso non usare pil i guanti. Salvare per I'utente istruzione per
continuare riferimento.

Trasporto e stoccaggio: | guanti devono essere trasportati nella confezione
originale o in un astuccio di plastica, & necessario conservarli in luogo fresco asciutto
e lontano dalla luce diretta del sole. Il periodo di validita & di 5 anni dalla data di
fabbricazione in condizioni adeguate.

II certificato di tipo CE & stato rilasciato dall'organismo notificato n. 2369 VIPO a.s.,
Gen. Svobodu 1069/4, Partizanske, Slovakia. Il certificato di conformita & disponibile
sul sito www.cerva.com/conformity.htm.

Produttore: CERVA GROUP a.s., Pramyslova 483, 252 61 Jene¢, Repubblica Ceca

(HY BTUJJIAS VEDBKESZTYU

Leiras: Otujjas védSkeszty(i miibGr, csiiszasbiztos mintézattal az ujjakon, kézfejen
miszélas textilb6l. Mandzsetta tépézéras. Amérete 8 - 10 -es. Ne haszndlja a
védokeszty(it, ha védelemére a mandzsetta alatt is sziiksége van! A keszty(ik kielégitik
az (EU) 2016/425 rendelet és az EN 420:2003+A1:2009, EN 388:2016+A1:2018
szabvanyok vonatkozo kdvetelményeit. Egyéni védbeszkoz Il. kategoriaba.

Alkalmazas: A kesztyliket a kéz védelmére tervezték mechanikai artalmak ellen.
Széraz korllmények kozott alkalmazhatdak. Jellemz6 alkalmazasi terlletek:

miszeripar, gépgyartas, raktarozas, konnydipar stb.
Jellemzok és jelzések:
mechanikai

olvassa el a gyarto képviselsje EU megf-i
a tajékoztatot jel artaimak ellen
3121x — védelmi képesség EN 388:2016+A1:2018

Koptatassal szemben: 3 (1-4) 01010216 CUERVO- termék azonositd
Vagéassal szemben: 1 (1-5) méret
Szakitassal szemben: 2 (1-4) gyartasi id6 (hénap/év)

Atszurassal szemben: 1 (1-4) EN 388:2016+A1:2018 — szabvany

TDM végasi ellendllas:  x - nincs tesztelve, A vizsgalati médszer nem alkalmazhaté
a keszty( kialakitasara / anyagéra

Fogasi tulajdonsag 5

Hasznalat és karbantartas: Ovja a védkeszty(iket sugarzo h6tél, oldoszerektsl és
azok gézeitdl, kendanyagoktol, zsirtdl, asvanyi olajtél és viztél. A durva
szennyezdédést tavolitsa el kefével, a nedves kesztylket szobahSmérsékleten hagyja
teliesen megszaradni. A véddkesztyiiket nem szabad kimosni vagy vegytisztitani!
Figyelmeztetés: A védokesztyliket nem szabad viselni, ahol elakadas veszélye all
fenn mozgd gépalkatrészek miatt. A véddképessége csak a tenyéren van. Mindig a
megfelel6 méretli keszty(t viselje! Minden hasznalat elétt ellenérizze a kesztyl
allapotat! Ne haszndlion elkopott, megkeményedett, szakadt, vagy mas moédon
tonkrement kesztyiiket! A keszty(i viselése allergias reakciot valthat ki érzékeny bori
személyeknél. llyen esetben ne viselje a keszty(t tovabb! Mentse el ezt az utasitast
a folyamatos hivatkozas céljabol.

Tarolas es széllitas: A védokesztyiiket szdllitsa és a tarolja az eredeti

. FANTIA MPOZTAZIAZ

Nepiypagn: ZuvBeta yavria Tmévie SokTUAwv. MaAdun amd Texvntoé dépua,
avTIoNIoBNTIK EKTUTIWON OTa SAKTUAQ, TTAVW PEPOG aTTO HAAAKO GUVBETIKO Upaoua
yia gukoAia kivnong. PuBpifépevn pavoéta pe Velcro. AloBéoipa peyébn 8 - 10 ot
MIKPOTEPO PAKOG VIO EIBIKEG EQUPHOYES. MnV XPNOILOTIOIEITE Ta YAvTIO QUTG av
amarteital TPooTacia TN TEPIOXAS Tou Kkapmou. Ta yavria TAnpodv Toug
kavoviopoUg (EE) 2016/425 kai EN 420:2003+A1:2009 kai EN 388:2016+A1:2018 .

EgomAiopdg mpoowTTIKig TrpooTaciag karnyopiag 1.

Xpron: Ta yavria eival oxedlaopéva yia TTPOCTACTA TWY XEPIDV OTTO UNXavikoUg
KIVOUVOUG Of §nNpég oUVBNKeG, EIBIKA O AETITEG PNXQVIKEG EPYOTIES , UNXavAHaTa,
aTmoBrikeg, EAappa Blounxavia, KAT

csor an, vagy zart muanyag tasakban! Tarolia szaraz, allandd
hémérsékletli térben, sugarzé hétél és napfénytdl védett helyen! A védékesztyiiket a
gyartastol szamitva 5 éven beliil szabad felhasznalni, a fentiek figyelembe vételével.
EU-Tipusvizsgalati bizonyitvanyt kiallitotta: 2369 VIPO a.s., Gen. Svobodu 1069/4,
Partizanske, Slovakia. A megfelel6ségi nyilatkozat let6lthetd a
www.cerva.com/conformity.htm.

A gyarté: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, Csehorszag
Fogalmazé: CERVA Magyarorszag Kft. 1222 Budapest, Nagytétényi it 112-116.

@ APSAUGINES PIRSTINES

Aprasymas: Pir§tuotos pirtinés. Delnas yra i§ sintetinés odos, neslidis guminiai
apliejimai ant pirsty, virSus i§ sintetinio audinio. Velkro reguliuojamas rankogalis.
Galimi dydziai 8 - 10. Nenaudoti $iy pirstiniy, jei rankogalio srityje reikalinga apsauga.
Pirstinés atitinka Reglamento (ES) 2016/425 ir EN 420:2003+A1:2009 ir
EN 388:2016+A1:2018 normas. Asmens apsaugos priemoné Il kategorijos.
Naudojimas: Pirstinés sukurtos ranky apsaugai prie§ mechaninius pazeidimus esant
sausoms oro salygoms.

Savybeés ir Zenklinimas:

E
Informacijos Gamintojo Atitikties Mechaninés
piktograma identifikacija Zenklas rizikos piktograma

3121x — apsaugos lygiai EN 388:2016+A1:2018

Atsparumas jorézimui: 3 (1-4)

Atsparumas jpjovimui: 1 (1-5) 01010216 CUERVO- preké

Atsparumas jpléSimui: 2 (1-4) dydis

Atsparumas pradarimui: 1 (1-4) pagaminimo data(ménuo/metai)

TDM pasipriesinimo varzai: x - nebuvo i$bandytas, metodas neatrodo tinkamas
pirstiniy konstrukcijai

patogumas dirbti 5

ir jii Saugoti pirStines nuo
splndulluojamos sllumos organiniy tirpaly ir jy gary, tepalq, riebaly, mineralinés
alyvos ir vandens poveikio. Purva nuvalykite $epeciu ir leiskite joms iSdziati kambario
temperatdroje. Pirstiniy negalima skalbti skalbimo maSinoje.

Démesio: DraudZiama naudoti pirstines, jeigu yra pavojus, kad jos gali jsipainioti j
judancias masinos dalis. Apsauginémis savybémis pasizymi tik delniné pirstinés
dalis. Visada naudokite tinkama pirstiniy dydj ir patikrinkite jy blsena prie$ kiekvieng
naudojima. Niekada nedéveékite paZeisty pirtiniy. Zmonéms su labai jautria oda,
pirstinés gali sukelti odos sudirgimg ar alerging reakcijg. Tokiu atveju daugiau
pirstiniy nedévékite. ISsaugokite $ig instrukcija, kad galétuméte testi.

Transportavi ir Pirstinés turi bdti transportuojamos ir saugomos
sausose, vésiose patalpose, toliau nuo saulés spinduliy. Tinkamose salygose
sandéliuoti galima 5 metus nuo pagaminimo datos.

ES tipo paZzyméjimg iSdavé jgaliota jstaiga Nr. 2369 VIPO a.s., Gen. Svobodu
1069/4, Partizanske, Slovakia. Atitikties deklaracija paskelbta svetainéje
www.cerva.com/conformity.htm.

Gamintojas: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, Cekija

) AIZSARGCIMDI

Apraksts: Piecu pirkstu cimdi. Maksligas adas plauksta, pretslides parklajums uz
pirkstiem, sintétiska auduma virspuse. Velcro aizdare. Pieejamie izméri: 8 - 10
saisinats garums Tpadai izmanto$anai. Neizmantot cimdus gadijumos, kad vajadziga
aizsardziba aproces rajona. Cimdi atbilst Regulai (ES) 2016/425 un
EN 420:2003+A1:2009 un EN 388:2016+A1:2018. Individualais aizsardzibas
lidzeklis 1. kategorija.

Izmantosana: Cimdi paredzéti lai aizsargatu roku no mehaniskas iedarbibas sausa
darba vidé, Tpasi izmantosanai inZenierija, mehaniskiem darbiem, noliktavas, vieglaja

ripnieciba.

Tpasibas un markéjums:

-
informatie identificatie van conformiteit
pictogram de producent markering ES
3121x — aizsardzibas limeni EN 388:2016+A1:2018
Nobrazumu izturiba: 3 (1-
IzturTba pret iegriezumiem: 1 (1-5) 01010216 CUERVO- artikuls
Izturiba pret plisumiem: 2 (1-4) izmers
1
n

pictogram voor
mechanische risico’s

Izturiba pret caurdur$anu: 1-4) razos$anas datums(ménesis/gads)

TDM samazinat pretestibu: x - nav testéts, metode neskiet piemérota, nemot véra
cimda konstrukciju

veikliba 5

Glabasanas un Iietoéanas instrukcija: Nepaklaut cimdus tieéa karstuma, organisku
““““ Péc
listoganas lielakos nellrumus nollrlet ar smalku birstiti un atstajiet tos brivi |zklatus
istabas temperat@ra. Nemazgat cimdus velasmagina, kimiski netirit.

Bridinajums: Neizmantot cimdus gadijuma, ja pastav mijiedarbibas risks ar iekartu
kustigam detalam. Aizsardzibas raditaji attiecas tikai uz plaukstas dalu. Vienmér
izmantojiet pareizu izméru un pirms katras lietoSanas parbaudiet cimdu stavokli.
Nekad neizmantojiet bojatus cimdus. Cimdu valka$ana var izraisit adas kairinajumu
un alergiskas reakcijas cilvékiem ar loti jutigu adu. Sada gadijuma partrauciet $o
cimdu valka$anu. Saglabajiet $o instrukciju, lai turpinatu uzzinat.

Transporté$ana un glabasana: Cimdi transportéjami originalaja iepakojuma vai
plastmasas maisina. Glabat sausa, vésa vieta, prom no tieSas saules gaismas.
Glabaganas termin$ atbilsto$os apstaklos ir 5 gadi no razodanas datuma.

ES tipa sertifikatu izdevusi pilnvarota iestade Nr. 2369 VIPO a.s., Gen. Svobodu
1069/4, Partizanske, Slovakia. Atbilstibas pazinojums publiskots $ada adresé:
www.cerva.com/conformity.htm.

Razotajs: CERVA GROUP a.s., Pramyslov4 483, 252 61 Jeneg, Cehija




CERVA 01010216 CUERVO

(ND WERKHANDSCHOENEN

Beschrijving: Handschoenen met vijf vingers. Handpalm van kunstleer, antislip
bedrukking op vingers, achterkant van synthetisch materiaal. Manchet met
klittenband. Verkrijgbaar in maat 8 - 10. De handschoenen voldoen aan de
voorschriften (EU) 2016/425 en EN 420:2003+A1:2009 en EN 388:2016+A1:2018
normen. Persoonlijke beschermingsmiddelen categorie II.
Gebruik: Handschoenen die ontworpen zijn voor bescherming van de handen tegen
mechanische risico’s in droge, koude of natte omstandigheden zoals bouw, industrie,
magazijn, landbouw etc.
Eigenschappen en markering:

-

informatie identificatie van conformiteit
pictogram de producent markering EU

3121x - beschermingsniveau’s EN 388:2016+A1:2018

pictogram voor
mechanische risico’s

Slijtvastheid: (1-4) 01010216 CUERVO- artikel
Snijweerstand: 1 (1-5) maat
Scheursterkte: (1-4) productiedatum (maand/jaar)

Perforatieweerstand: 1 (1-4) EN 388:2016+A1:2018 normering
TDM snijweerstand:  x - niet getest, de testmethode lijkt niet geschikt te zijn voor het
ontwerp / materiaal van de handschoen
Precisie 5
Reiniging en onderhoud: Bescherm handschoenen tegen stralingswarmte, niet
blootstellen aan organische oplosmiddelen en dampen, smeermiddelen, vetten,
minerale olién en water. Verwijder grof vuil met een borstel en laat handschoenen
drogen bij kamertemperatuur na gebruik. Handschoenen kunnen niet worden
gewassen of chemisch worden gereinigd.
Waarschuwing: Handschoenen mogen niet worden gedragen als er een risico
bestaat op verstrengeling met bewegende onderdelen van machines. Gebruik altijd
de juiste maat. Testen zijn uitgevoerd op de palm van de hand. Zowel nieuwe als
reeds gebruikte handschoenen dienen grondig geinspecteerd te worden op
mogelijke beschadigingen voor gebruik. Gebruik van handschoenen kan een
huidirritatie of allergische reactie veroorzaken bij mensen met een gevoelige huid.
Indien er tijdens of na het dragen van de handschoenen een allergische reactie
ontstaat, raadpleeg dan direct een arts. Bewaar deze instructie voor verdere naslag.
Transport en opslag: Handschoenen moeten worden vervoerd in de originele
verpakking of plastic zak. Opslaan in een koele, donkere en droge ruimte buiten het
bereik van direct zonlicht. Indien juist opgeslagen zullen deze handschoenen
maximaal 5 jaar hun fysieke eigenschappen behouden vanaf de fabricagedatum. De
gebruiksduur kan niet aangegeven worden en is afhankelijk van de toepassing en
verantwoordelijkheidszin van de gebruiker. Deze dient zich te vergewissen van de
geschiktheid van de handschoen voor het beoogde gebruik.
EU type certificaat werd uitgegeven door erkende keuringsinstantie nr. 2369 VIPO
s., Gen. Svobodu 1069/4, Partizanske, Slovakia. De conformiteitsverklaring is
beschikbaar op www.cerva.com/conformity.htm.
Leverancier: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, Tsjechié

Uwaga: Rekawice nie moga by¢ uzywane, o ile istnieje ryzyko uchwycenia ich przez
ruchome czesci maszyn i urzadzen. Wiasciwosci ochronne rekawic dotycza jedynie
ich wewnetrznej czesci. Nalezy zawsze uzywac rekawic w odpowiednim rozmiarze
iprzed kazdym ich zastosowaniem sprawdzi¢, w jakim sg stanie. Nigdy nie wolno
uzywaé podartych, przetartych, stwardniatych lub w jakis inny sposéb uszkodzonych
rekawic. U oséb wrazliwych nie jest wykluczone podraznienie skéry - w takim
przypadku nalezy zaprzesta¢ uzywania danych rekawic. Zachowaj te instrukcje do
dalszego wykorzystania.

Transport i magazynowanie: Rekawice nalezy przewozic w oryginalnym
opakowaniu lub w plastikowym worku. Rekawice nalezy przechowywa¢ w suchym i
chtodnym pomieszczeniu, poza zasiggiem $wiatta stonecznego. Przy odpowiednich
warunkach magazynowania, regkawice mozna przechowywac przez co najmniej 5 lat.
Certyfikat oceny typu UE zostat wydany przez Jednostke Notyfkowang nr: 2369,
VIPO a.s., Gen. Svobodu 1069/4, Partizanske, Slovakia. Deklaracja zgodnosci jest
dostgpna na www.cerva.com/conformity.htm.

Producent: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, Republika Czeska
Importer w Polsce: CERVA Polska Sp. z 0.0., ul. Mazowiecka 72/86, 87-100 Torun,
Polska

EN 420,

FEMFINGRET VERNEHANSKE

Beskrivelse: Kombinerte hansker, handflate av syntetisk spesialmateriale, patrykk
pa fingrene mot glidning, et sveert bestandig stoff pa handryggen, innstillbar mansijett
til borrelas. De leveres i storrelsene 8 - 10 med justert (forkortet) lengde til
spesialbruk. Bruk ikke disse hanskene dersom det er ngdvendig med beskyttelse til
handleddet og omradet rundt. Hanskene tilfredsstiller regelverket (EU) 2016/425 og
EN 420:2003+A1:2009 og EN 388:2016+A1:2018. Personlig verneutstyr kategori Il.
Bruk: Til tarr handtering av gjenstander. Beskytter mot mekanisk pavirkning, seerlig
under mindre monterings- og installeringsarbeid, arbeid med maskiner, pa lagre og
innen lett industri.

Egenskaper og merking:

-
Les Bruks- Identifisering EU-samsvar Ikon for
anvisningen av produsent mekanisk fare

3121x —Beskyttelsesnivaer EN 388:2016+A1:2018
Slitasjebestandighet: 3 (1-4) 01010216 CUERVO- artikkel

Skjeerefasthet: 1 (1-5) starrelse
Rivestyrke: 2 (1-4) produksjonsdato (ar)
Stikkstyrke: 1 (1-4) EN 388:2016+A1:2018 -standard og utstedelsesar

TDM kuttmotstand:
hanskens konstruksjon
Smidighet 5
Vedlikehold og bruk av vernehansker: Beskytt hanskene mot varmestraling, ikke
utsett dem for organiske lesemidler og damp fra slike, smeremidler, fett, mineralolje
og vann. Fjern grov skitt med en berste og la hanskene tarke fritt i romtemperatur
etter bruk. Hanskene kan ikke vaskes i maskin og ikke renses.

Advarsel: Hanskene ma ikke benyttes dersom det er fare for at de kan bli hektet opp
i bevegelige maskindeler. Beskyttelsesegenskapene gjelder kun for hanskenes
handflater. Bruk alltid hansker i riktig sterrelse og sjekk hanskenes tilstand fer hver
gangs bruk. Bruk aldri slitte, stive eller pa annen mate skadete hansker. Bruk av
hansker kan forarsake noe hudirritasjon og allergiske reaksjoner hos mennesker med
sveert sensitiv hud. Hvis dette er tilfelle, ikke bruk hanskene videre. Lagre denne
instruksjonen for & fortsette referansen.

Transport og oppbevaring: Hansker elsker & bli fraktet i sin originalinnpakning eller
i et plastdeksel. De ma oppbevares tort og kjolig og skjermet mot direkte sollys.
Hyllelevetid er 5 ar fra produksjonsdatoen under egnede forhold.

EU-Typesertifikat er utstedt av kontrollorgan nr. 2369 VIPO a.s., Gen. Svobodu
1069/4, Partizanske, Slovakia. Samsvarserkleeringen er etter lagt ut pa nettstedet
www.cerva.com/conformity.htm.

Produsent: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, Tjekkia

- Ikke testet, metoden virker ikke & vaere egnet pga.

LUVAS DE PROTEGAO DE CINCO DEDOS

Descricao: Luvas combinadas, palma de material sintético especial, impressdo
antiderrapante nos dedos, tecido muito resistente na parte de tras da méo, punho
ajustavel com velcro. Tamanhos disponiveis 8 - 10 de comprimento mais curto para
aplicagdes especiais. Nao use essas luvas quando a protecdo na area do punho for
necesséaria. As luvas cumprem as normas do Regulamento (UE) 2016/425 e
EN 420:2003+A1:2009 e EN 388:2016+A1:2018. Equipamentos individuais de
protecao categoria Il

Uso: As luvas séo projetadas para a protecao das maos contra riscos mecanicos em
condigdes secas, especialmente em montagem fina, maquinas, armazéns, indlstria

leve, etc.

Propriedades e marcacgéo:

pictograma identificacdo marca pictograma
Informagdes do fabricante de conformidade riscos mecanicos

3121x - Graus de protegao EN 388:2016+A1:2018
Grau de proteg&o contra a abrasdo: (1-4
Grau de proteg&o contra o corte por lamina: 1 (1-5
Grau de protecdo contra o rasgamento: 2 (1-4
Grau de protecédo contra a perfuracdo: 1 (1-4
Resisténcia ao corte TDM x - nado foi testado, o método nédo
parece apropriado devido a construcao da luva

Destreza 5

01010216 CUERVO- tipo de luva

As luvas possuem marcacdo impressa de tamanho e da data de fabricacdo
(més/ano)

Instrucdo de manutencéo e de utilizacao das luvas de protecédo: Proteja as luvas
contra o calor radiante. Apds utilizagéo limpe a sujura grossa com uso da escova e
passe por agua limpa e deixe as luvas livremente estendidas & temperatura
ambiente. As luvas ndo podem ser lavadas na maquina de lavar nem limpadas a
seco.

Aviso: As luvas ndo podem ser utilisadas se existe algum risco que possam ficar
entaladas pelas componentes moéveis das maquinas. As propriedades de protegao
s&o aplicaveis apenas a parte da palma da luva. Utilize sempre as luvas de tamanho
apropriado e antes de cada utilizacdo verifique o estado delas. Nunca utilize as luvas
desgastadas, endurecidas ou estragadas de qualquer outra maneira. Em pessoas
sensiveis ndo se pode excluir a irritagdo da pele - nestes casos pare de utilizar as
luvas. Guarde esta instrugéo para referéncia continua.

Transporte e armazenagem: As luvas devem ser transportadas na embalagem
original ou num saco plastico. As luvas devem ser armazenadas nos lugares secos e
frios, fora da luz solar direta. O prazo de armazenamento, nas condicgdes de
armazenamento adequadas, é 5 anos da data de fabricacdo.

O certificado de tipo UE foi emitido pela pessoa notificada n® 2369 VIPO a.s.,
Gen. Svobodu 1069/4, Partizanske, Slovakia. A declaracdo de conformidade estara
disponivel em www.cerva.com/conformity.htm.

Fabricante: CERVA GROUP a.s., Pramyslova 483, 25261 Jene¢, Republica
Tcheca

EN 388

Karakteristike | oznake:

C q3
Procitati Uputstvo Proizvoda¢ Oznaka Ikona
Za upotrebu Identifikacija EU uskladjenosti mehanickih ozleda

3121x - nivoi zastite EN 388:2016+A1:2018

Otpornost na abraziju: 3 (1-4)

Otpornost na prosecanje: 1 (1-5) 01010216 CUERVO- artikal
Otpornost na cepanje: 2 (1-4) veli¢ina

Otpornost na ubod: 1 (1-4) datum proizvodnje (mesec/godina)

Otpornost na rezanje TDM:
na izgled proizvoda
pokretl]lvost 5

x - nije bilo ispitano, metoda nije prikladna s obzirom

: Zastititi rukavice od toplote zracenja, ne
|z|agat| |h organsklm razredjlvamma i njihovim isparenjima, mastima, mineralnim
uljima i vodi. Ukloniti grupu prljavstinu cetkom i ostaviti rukavice da se provetre na
sobnoj temperature posle upotrebe. Rukavice se ne smeju prati u masini ni masinski
Cistiti.

Upozorenje: Rukavice se ne smeju koristiti ukoliko postoji rizik da ih uhvati masina
tokom rada. Zastitne karakteristike se primenjuju samo na dlan rukavice. Uvek
koristiti odgovarajucu veli€inu rukavica i proverite stanje rukavica pre svake upotrebe.
Nikada ne koristite iznosene, otvrdle ili na neku drugi nadin ostecene rukavice.
Rukavice mogu izazvati iritaciju koze i alergijsku reakciju kod osetljive koZe, i u tim
slu¢ajevima ih nemojte vie koristiti. Saduvajte ovo uputstvo za nastavak reference.
Transport i skladiStenje: Rukavice se transportuju u originalnim pakovanjima ili
u plastiénim kesama, neophodno je ¢uvati ih na suvom | hladnom mestu, dalje
od direkine sunceve svetlosti. Rok Guvanja je 5 godine od datuma proizvodnje
pod odgovaraju¢im uslovima.

Certifikat tipa EU izdalo je Ovlas¢eno telo br. 2369 VIPO a.s., Gen. Svobodu 1069/4,
Partizanske, ~ Slovakia. Deklaracija o usaglaenosti je dostupna na
www.cerva.com/conformity.htm.

Proizvodaé: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jeneg, Republika Ceska

Transport och lagring: Handskarna bor transporteras i originalemballage eller
i plastpase. Forvaras torrt, svalt och mérkt. Undvik direkt solljus. Handskarnas
beraknade hallbarhet ar ca 5 ar fran produktionsdatum vid férvaring enligt
férhallandena ovan.

EG typintyg har utfardats av det anmalda organet nr. 2369 VIPO a.s., Gen. Svobodu
1069/4, Partizanske, Slovakia. Férsakran om overensstammelse finns tillganglig pa
www.cerva.com/conformity.htm.

Producent: CERVA GROUP a.s., Pramyslova 483, 252 61 Jene¢, Tjeckien

REKAWICE OCHRONNE PIECIOPALCOWE

Opis: Rekawice z piecioma palcami. Cze$¢ chwytna, wykonana ze sztucznej skory.
Antyposlizgowe nakropienie na palcach. Wierzch rekawic wykonany z syntetycznego
wiékna. Mankiety zapinane na rzepy Velcro. Dostgpne w rozmiarach 8 - 10
z dlugoscig dostosowang do specjalnego wykorzystania. Rekawic tych nie nalezy
stosowa¢ w sytuacji, gdy wymagana jest ochrona okolic nadgarstka. Rekawice
spetniajg normy okreslone w rozporzadzeniu (UE) 2016/425 i EN 420:2003+A1:2009
i EN 388:2016+A1:2018. Srodek Ochrony Indywidualnej kategorii II.

Wykorzystanie i przeznaczenie: Rekawice przeznaczone do ochrony rak przed
urazami mechanicznymi. Przenoszenie ioperowanie przedmiotami i materiatami
w suchym i wilgotnym $rodowisku. Praca z réznymi materiatami, precyzyjne prace
montazowe, do wykorzystania we wszystkich gateziach przemystu.

Wiasciwosci i przeznaczenie:

piktogram identyfikacja oznaczenie piktogram
informacje producent zgodnosci ryzyko mechaniczne

3121x - Stopnie ochrony EN 388:2016+A1:2018

Stopien ochrony przeciw $cieraniu: 3 (1-4)

Stopien ochrony przeciw przecigciu: 1 (1-5) rozmiar

Stopien ochrony przeciw rozdarciu: 2 (1-4) data produkcji (miesigc/rok)

Stopier ochrony przeciw przekiuciu: 1 (1-4)

Odpornosc¢ cigcia TDM: X - nie testowany, metoda badawcza wydaje
sig nie pasowac¢ do projektu / materiatu rekawicy

Zdolnos¢ chwytu(zreczno$é) klasa

01010216 CUERVO- typ rekawicy

Instrukcja konserwacji i ochr Rekawice nalezy chroni¢
przed cieptem promieniowania. Nie moga by¢ wykorzystywane do rozpuszczalnikéw
organicznych iich par. Po pracy nalezy oczysci¢ rekawice z zanieczyszczen za
pomocy szczotki, optuka¢ wodg izostawic do wyschnigcia w temperaturze
pokojowej. Rekawic nie mozna pra¢ ani czysci¢ chemicznie.

201111 01010216 CUERVO Ul v01 A3 double

MANUSI DE PROTECTIE CU CINCI DEGETE

Descriere: Manusi combinate, in palméa dintr-un material sintetic special, puncte
antiderapare la degete, material foarte rezistent la incheietura mainii, manseta
adjustabila cu arici velcro. Marimile disponibile sunt 8 - 10. Nu utilizati aceste manusi
atunci cand este nevoie de protectie in zona incheieturii. Manusile respecta normele
(UE) 2016/425 si EN 420:2003+A1:2009 si EN 388:2016+A1:2018. Echipament
individual de protectie categoria Il.

Utilizare: Manusile au fost proiectate pentru a proteja mainile de riscuri mecanice si
sunt destinate utilizarii in mecanica fina, mecanica, depozite, industria usoara, etc.

Caracteristici i marcaje:

marcaj pictograma
conform UE riscuri mecanice

identificare
producator

3121x — Nivel de protectie EN 388:2016+A1:2018

Rezistenta la abraziune: 3 (1-4) 01010216 CUERVO- cod articol

Rezistenta la taiere: 1 (1-5) marimea

Rezistenta la rupere: 2 (1 4) data fabricatiei(anul)

Rezistentd la intepare: 1 (1-4,

Rezistenta la taiere TDM: x - nu sunt testate. Metoda de incercare pare sa nu fie
adecvata pentru designul/materialul manusilor

Clasa de dexteritate 5

EN 388:2016+A1 2018 anul aplicarii standardulul

Modul de utilizare si i i a de p! Manusile trebuie ferite
de radiatiile calori sa nu fie expuse actlunn solventllor organici si vaporilor
acestora, a lubrifiantilor, a uleiurilor minerale si a apei. ManU§|le nu pot fi spalate in
masina sau curatate chimic.

Atentie: Manusile nu trebuie folosite daca exista riscul de a fi prinse de organe de
masini in miscare. Asigura protectie doar in zona palmei. Utilizati intodeauna doar
marimea corecta si verificati starea manusilor fnainte de fiecare utilizare. Nu folositi
niciodatd manusi uzate, invechite sau deteriorate in vreun fel. Uneori, la persoane cu
pielea foarte sensibild pot cauza reactii alergice, caz in care va trebui sa se renunte
la utilizarea manusilor. Salvati aceasta instructiune pentru consultare continua.
Transport si depozitare: Manusile vor fi transportate in pungile de plastic originale
si este important s& fie depozitate in conditii uscate, récoroase si ferite de razele
soarelui. Durata lor de viatd este de 5 ani de la data fabricatiei, cu respectarea
conditiilor aratate.

Certificatul de UE conformitate a fost emis de organismul notificat Nr. 2369 VIPO
a.s., Gen. Svobodu 1069/4, Partizanske, Slovakia. Declaratie de conformitate este
publicata la www.cerva.com/conformity.htm.

Producator: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, Republica Ceha

instructiunile

(RU 0XPAHHBIE MEPYATKM

Onucanme: [lepyaTku nsTb nanbueB. JlagoHb W3 WUCKYCCTBEHHOW  KOXW,
NPOTUBOCKONb3sALAs nevaTb Ha nNanblax, CNuHKA W3 CUHTETUYECKOW TKaHu.
MatxeTa Ha nunyuqke. MoctaBnsaoTca B pasmepax 8 - 10 ¢ AnuHoi aganTpoBaHHON
Ana  cneuuanbHoro  ucnonb3oBaHus. [Mepuyatkn cooTBeTcTBYlOT HOpmam (EC)
2016/425 v EN 420:2003+A1:2009 u EN 388:2016+A1:2018, TOCT P 12.4.246-2008
n FOCT P EN 388-2009. Cpenctea uHavBWAyanbHoW 3awwmTbl, kateropus [l He
1cnonbayiTe, ecnn HeOGXOAUMa 3alluTa 3anscTbs.

Wcnonk3oBaHue: MepyaTki MOryT CMONb30BATLCA Kak B CyXOil, Tak BO BMAaXHOI
cpefe. ObecneynBaroT 3alWMTy OT MEXaHMYECKUX NOBPEXAEHUA. AN MaHUNynauwii,
NErkMX MOHTaXHbIX PABOT BO BCEX 06MACTSX NPOMBILLIIEHHOCTH.

CBOMCTBa U MapKuUpoBKa:

C €
Muktorpamma npon3BoauTens 3HaK MexaHu4eckne
vHopmaLmm COOTBETCTBUS cakTopsl pucka

3121x - CreneHb 3awmTsl TOCT P EN 388-2009
CTenepb U3HOCOCTOMKOCTH: .

1-4) BHak obpalleHnst
YCTON4MBOCTL K Mopesam: 1...(1-5) NPOAYKLMM Ha PbIHKE
YCTONUMBOCTL K paspbiBam: 2..(1-4) TamoxeHHoro corosa
YCTOMUMBOCTL K MPOKONaMm: 1..(1-4) TP TC 019/2011

Conpotnenenne pesaHnio TDM: X - He UCNbITaHHbIA, METOA UCTIbITAHNS, KaXEeTCs, He
NOAXOAVT ANs Au3aiiHa / MaTepuana nepyaTok
Cuennenue knacca 5.

01010216 CUERVO- apTukyn
Pasmep, mecsiL/rog npoussoacTBa
WHeTpykuy no W3beraiiTe KOHTaKTa nepyaTok C TennosbiM
M3NYYEHNEM, OPraHNYECcKUMN PACTBOPUTENSMI 1 X Napamu. CurbHOE 3arpsisHeHmne
yoanute npu  MOMOWM  LIETKW, NPOMOIATE BOAOW, MNepyaTkM OcTasbTe B
FOPU3OHTANLHOM MOMOXEHWE MpU KOMHAaTHOW TemnepaType. [lepyaTku Hemb3s
CTUPaTb UMM YACTUTL XUMUYECKAM CNOCOGOM.
Mpeaynpexaenue: lMepyaTkm He AOMKHBI MCMONL30BATLCA, €CAIM €CTb  PUCK
nonafaHns B ABIKYLIMECH YacTi oBopynosaHns. ToMbko NafioHHas NMOBEPXHOCTL
nepyaTtok obnapaeTt 3alWTHbIMW CBOMCTBaMW. Bcerga wcrnonb3yiTe nepyaTku,
noAxoAsilmMe Mo pasmepy, Mepef WUCNonb3oBaHWeM yGeanTech B Haanexaiiem
COCTOSIHUM  MepYaToK. Hw B KOEM Crlyyae He MOonb3yiTech MOPBaHHBIMM,
3ar v EHHbIMM  mepuatkamu. Y nonb3oBatenen
C NOBbILLIEHHO wysc-erTeanocmo MOXET NPOSIBUTLCA annepruyeckasl peakunsi — B
TaKkux Criyyasx PeKOMEH[yeTcsi NpekpaTUTh UCMoNb3oBaHWe nepuyatok. CoxpaHuTe
3TY MHCTPYKLMIO NS JarnbHEMLLEro UCTONb30BaHNs.

n MepyaTku [OMKHBI BbITe TPAHCMOPTUPOBAHLI B
OPUTVHAMBLHOM KAapTOHHOW YMNaKoBKE WM B MOMMATUNEHOBOM nakeTe, HeoBXoaumo
XPaHUTb B CYXUX, NPOXNa[HbIX NOMELEHUSIX, BAANK OT MPAMbIX COMHEYHbIX Myyeil.
Cpok TOAHOCTW COCTaBMSieT MUHAMAnNbHO 5 roaa C AaTbl U3rOTOBMAEHWS Mpu
XPaHEHUN B COOTBETCTBYIOLLNX YCTIOBUSIX.
CepTucbnkat 6bin BbigaH YNOMHOMOYEHHBIM OpraHom Homep: 2369 Vipo a.s.,
Gen. Svobodu 1069/4, Partizanske, Slovakia. [leknapauus cooTBeTCTBUS [OCTyNHa
Ha www.cerva.com/conformity.htm.
Mpouzeoautens: CERVA GROUP a.s., MNpymbicniosa 483, 252 61 EHeuy, Yeluckas
Pecny6nuka. CaenaHo B lMNakuctaHe

@ ZASCITNE ROKAVICE

Opls Pet prstne rokavice. Dlan iz umetnega usnja, protizdrsni tisk na prstih, zadnji
intetiCne tkanine. Zatezna mansete na jezke. Razpolozljive velikosti: 8 - 10,
vkra]slh dolzinah za posebne namene. Ne uporabljajte rokavic v primerih, ko
potrebujete zad¢ito v predelu mansete. Rokavice ustrezajo predpisom (EU) 2016/425
in EN 420:2003+A1:2009 in EN 388:2016+A1:2018. Osebno varovalno sredstvo
1. kategorije.

Uporaba: Rokavice so primerne za zaS¢ito rok pred mehanskimi tveganiji v suhih
delovnih pogojih, predvsem v finomontaZi, strojnistvu, skladi$cih, lahki industriji itd.
Oznake:

EU skladnost ikona za

mehani¢no oznako

Preberi navodilo Proizvajalec
za uporabo Identifikacija
3121x — stopnje zascite EN 388:2016+A1:2018

Odpornost na obrabo: 3 (1-4)

Odpornost na prerez: 1 (1-5) 01010216 CUERVO- artikel

Odpornost na trganje: 2 (1-4) velikost

Odpornost na prebod: 1 (1-4) datum proizvodnje (mesec/leto)

Odpornost na rezanje TDM: x - ni preizku$eno — metoda se ne zdi primerna glede na
konstrukcijo rokavice

Glbljlvosl 5

rokavic: Zascitite rokavice pred radiantno
toploto ne |zposlavljajte jih organskim topilom in njihovim hlapom, lubrikantom,
mascobam, mineralnim oljem in vodi. Po uporabi grobo umazanijo odstranite
s $¢etko in posusite rokavice na sobni temperaturi. Rokavice niso primerne za pranje
v stoju in su$enje v susilnem stroju.

Opozorilo: Rokavice niso primerne za uporabo, v kolikor obstaja moznost zataknitve
v vriljiv del stroja. Zasgitne lastnosti rokavice veljajo samo za predel dlani. Vedno
uporabljajte neposkodovane rokavice, ki naj bodo pravilne velikosti. Rokavice lahko
povzrogijo iritacijo koze in alergijsko reakcijo pri ljudeh z zelo obéutlivo kozo.
V tak§nem primeru rokavic ne uporabljajte ve¢. To navodilo shranite za nadaljnje
sklicevanje.

Transport in skladiS¢enje: Transport rokavic se naj vrsi v originalnem pakiranju ali
plastiénih vrekah. Rokavice je potrebno skladisgiti v suhih, hladnih pogojih, pro¢ od
direktne soncne svetlobe. Ob pravilnih pogojih skladi$¢enja je rok trajanja rokavic
5 let od datuma proizvodnje.

EU certifikat tipa je bil izdan pri pooblasceni osebi §t. 2369 VIPO a.s., Gen. Svobodu
1069/4, Partizanske, Slovakia. Izjava o istovetnosti objavljena na spletni strani
www.cerva.com/conformity.htm.

Proizvajalec: CERVA GROUP as., Pramyslova 483, 252 61 Jene¢, Ceska

kisilerde alerjik reaksiyona neden olabilir bdyle bir durumda daha fazla eldiveni
kullanmayin. Devam eden referans icin bu talimati kaydedin.

Tagima ve depolama: Eldivenler orijinal ambalajinda veya plastik bir kapta
taginmall, kuru, serin kosullarda saklanmali ve direkt giines 1sigindan uzak tutulmasi
gereklidir. Raf 6mrii uygun sartlarda tretim tarihinden itibaren 5 yildir.

Onaylanmis kurulus tarafindan verilen tip sertifika AB No.. 2369 VIPO as.,
Gen. Svobodu 1069/4, Partizanske, Slovakia. Uygunluk beyanina tarihinden itibaren
www.cerva.com/conformity.htm adresinde ulasilabilir.

Yetkili Satici: CERVA GROUP a.s., Prumyslova 483, 252 61 Jenet,
Cumhuriyeti

Cek

ZASTITNE RUKAVICE

Opis: Rukavice sa pet prstiju. Dlan od vestacke koze, neklizajuéi print na prstima,
zadnji od sinteticke tkanine. Manzeta na c¢icak. Dostupne u veli¢inama 8 - 10
u kra¢im verzijama za posebne namene. Ne koristiti rukavice ukoliko je potrebna
zastita u predelu manzetni. Rukavice zadovoljavaju propise (EU) 2016/425 i
EN 420:2003+A1:2009 i EN 388:2016+A1:2018 norme. Li¢na zastitna oprema
kategorije Il.

Upotreba: Rukavice su dizajnirane za zastitu ruku od mehanickih ozleda i hladnoce
u suvim i vlaznim uslovima, posebno u masinstvu, skladistima, lakoj industriji,
poljoprivredi itd.

@ SKYDDSHANDSKAR

Beskrivning: Handskar med fem fingrar. Handflata av  konstlader,
halkskyddsbelaggning pa fingrarna, handskens baksida ar tillverkad i syntetiskt tyg.
Kardborremanschett. Finns i storlekarna 8 - 10 i kortare langder for speciella
anvandningar. Anvand inte dessa handskar nar skydd i omradet kring handleden
behdvs. Handskarna uppfyller  foreskrifterna (EG) 2016/425 och
EN 420:2003+A1:2009 och EN 388:2016+A1:2018. Personlig skyddsutrustning
kategori Il.

Anviéndning: Handskarna &r utformade for skydd av handerna mot mekaniska risker
i torra forhallanden, sarskilt i fintillverkningsindustri, lagerlokaler, latt industri o. dyl.
Egenskaper och mérkning:

-
l&s bruks- identifikation EG dverenstammelse-  ikon mekanisk
anvisningen av producent markning risk

3121x —Skyddsnivaer EN 388:2016+A1:2018

Nétningsmotstand: 3 (1-4) 01010216 CUERVO- artikel
Skérbestandighet: 1 (1-5) storlek

Rivhallfasthet: 2 (1-4) produktionsar
Punkteringsmotstand: 1 (1-4)

TDM-skarmotstand: X - har inte testats, metoden verkar inte vara lamplig pa
grund av handskarnas utformning

Fingerkansla: 5

EN 388:2016+A1:2018 -standard och ar for utfardande

Underhall och andni 1 Skydda handskarna mot
stralningsvarme, utsatt inte handskama for organiska lésningsmedel, angor fran
organiska |dsningsmedel, smérjmedel, fett, mineraliska oljor eller vatten. Efter
anvéndning bor kraftig nedsmutsning avldgsnas med en borste. Handskarna kan inte
maskintvattas eller kemtvattas.

Varning: Handskarna bér inte anvéndas dar det finns risk for att de fastnar i rorliga
maskindelar. De skyddande egenskaperna avser endast handskens handflata.
Anvénd alltid korrekt storlek pa handsken, kontrollera alltid handskarnas skick innan
de anvédnds. Anvand aldrig mycket slitna, harda eller pa annat sétt skadade
handskar. Fér anvandare som ar sérskilt kansliga kan hudirritationer férekomma —
om detta sker ska handsken inte anvandas. Spara den har instruktionen for fortsatt
referens.

(SK) 0CHRANNE RUKAVICE PATPRSTOVE

Popis: Kombinované rukavice dlafi zo 3$pecialného syntetického materidlu,
protisklzova potla¢ na prstoch, vysoko odolny materiél na chrbéte ruky. Manzeta na
suchy zips. Dodéavané st vo velkostiach 8 - 10 s dizkou upravenou pre $peciéine
pouzitie. Nepouzivat, pokial je vyzadovand ochrana zapastia. Rukavice spifaju
nariadenie (EU) 2016/425 a normy EN 420:2003+A1:2009 a EN 388:2016+A1:2018.
Osobny ochranny prostriedok kategéria II.

Poutzitie: Rukavice st uréené k ochrane proti mechanickym rizikdm v suchom ako
aj vihkom prostredi k manipuldcii s materidimi a pre jemné montazne prace. Su
uréené pre pracu vo vietkych prlemyselnych odboroch.

v iavy

piktogram identifikécia znacka piktogram mechanické
informacia vyrobcu zhody nebezpecenstva
3121x - Stupne mechanickej ochrany EN 388:2016+A1:2018

Stuperi ochrany proti oderu: 3 (1-4)

velkostné ¢islo rukavice
datum vyroby (mesiac/rok)

Stuperi ochrany proti prerezaniu ¢epefou:1  (1-5)
Stuperi ochrany proti dal$iemu trhaniu: 2 (1-4)
Stuperi ochrany proti prepichnutiu: 1 (1-4)
Odolnost rezu TDM: X - netestované. Zda sa, ze ski$obna
metdda nie je vhodna pre konstrukciu / material rukavic

Vykonnostny stuperi Gchopovej schopnosti je 5

01010216 CUERVO- typ rukavice

Navod na pouzivanie a udrzbu ochrannych rukavic: Rukavice chranime pred
velkym salavym teplom. Nesmu byt vystavené pdsobeniu organickych rozpustadiel a
ich vyparom. Po pouziti hrubSiu necistotu odstranime kefou a vodou, vystrieme a
nechame v miestnosti pri izbovej teplote. Rukavice nie st uréené na Cistenie pranim.
Upozornenia: Rukavice sa nesmu pouzivat, ked existuje riziko zachytenia rukavice
pohyblivymi Sastami strojov. Stupne ochrany sa vztahuji na dlafiovl ¢ast rukavice.
Pouzivajte vzdy spravnu velkost rukavic a pred pouZitim skontrolujte stav vyrobku.
Nikdy nepouzivajte poskodené rukavice. U precitlivelych oséb nie je vyluené
podrazdenie pokozky - v takom pripade rukavice dalej nepouzivajte. Tento navod si
uschovajte pre dalSie pouZitie.

Preprava a skladovanie: Prepravovat v predpisanom baleni v plastovych obaloch.
Skladovat' v suchom a chladnom prostredi, mimo priameho slne¢ného svetla. Pri
vhodnych podmienkach skladovania v suchom achladnom prostredi je doba
skladovania miniméaine 5 rokov.

Certifikat typu EU bol vydany notifikovanou osobou &. 2369 VIPO a.s., Gen. Svobodu
1069/4, Partizanske, Slovakia. Vyhlasenie o zhode je k dispozici na
www.cerva.com/conformity.htm.

Vyrobca: CERVA GROUP a.s., Primyslové 483, 252 61 Jene¢, Ceska republika
Splnomocnenec vyrobcu pre SR: CERVA Slovensko s.r.o., Prologis Park — hala
20, Dialni¢na cesta 10C, 903 01, Senec, Slovakia

PYKABWYKM ONA 3AXUCTY BIA MEXAHIYHUX PU3UKIB

Mogens: CUERVO

Onuc: M'aTb nanbuiB pykaBuykW. [OMOHS 3i LUTYYHOI LWIKIPW, MPOTUKOB3aHHA Ha
nanbUsX, CMWHKA 3 CUHTETUYHOI TkaHuHW. MaHxeTta-nunyyka. Poamipu 8 - 10.
PykaBnukn 3a0BONbHAITL Hopmam (EC) 2016/425 ta EN 420:2003+A1:2009 Ta
EN 388:2016+A1:2018 Ta Ykpainu: [ICTY EN 388:2017, OCTY EN 420-2017. He
BUKOPUCTOBYIATE Lii pyKaBUYKu KON HeobXigHUi 3axuct B obnacti matxeTa. 3acobu
iHauBiayansHoro 3axucty kareropii Il.

3actocyBaHHA: PykaBU4kM NpuU3HayeHi NS 3axucTy pykK Big  MexaHiuyHux
MOLIKOAXKEHb B CYXUX yMOBaX, 0COBMINBO B MalLMHOBYAyBaHHI, CKnafcskvux pobotax,
nerki NPOMMCNOBOCTI i T.4.

Oco6nuBoCTi Ta MapKyBaHHSA:

CnpuTHicTb: knac 5

c E
Miktorpama BupoBHuk €C 3Hak Miktorpama
iHchopmaLlii cepTudikauii MexaHi4HoT
Hebeanekn

3121x — cTyniHb 3axucTy 3rigHo ACTY EN 388:2017

3 (1-4) — onip cTupaHHio CUERVO -mopaenb pykaBuykn

1 (1-5) — onip pizaHHio PO3Mip pykaBUYKN

2 (1-4) — onip po3puBaHHio [Aata BUrOTOBNEHHS (MicALb/pik)

1 (1-4) — onip npokony

X - CtpwxkkicTb onopy TDM - He nepeBipeHo, BUNpoByBanbHWii MeToA He MiAXOanNTL
ANSA Au3aiiHy / maTepiany Ans pykaBU4oK

TexHi obcnyroBy Ta Py nTe
pyKaBWUYKM Bif, MPOMEHEBOrO Tenna, He NiafaBaiTe BNiMBY OpraHiYHnX pOCHIAHHVIKIE
Ta ix napiB,MacnsHUCTUX CyMillel, XWpiB, MiHepanbHux macen i Boau. Bupanite
6pyA wWiTkol i AaiTe NPOCOXHYTU pykaBWykaM MpuU KIMHATHIN TemnepaTtypi micns
BUKOPUCTaHHS. PykaBu4kW He NpuUAaTHi ANs MALWWHHOMO MpaHHs Ta XiMiYHOrO
YNLLLEHHS!.

YBara! PykaBu4ku He NOBUHHI BUKOPUCTOBYBATUCh, SIKLLO € PU3UK 3a4ENUTUCS HAMI
3a pyxoMi YacTMHM obnagHaHHA. 3axWCHi  XapaKTepuCTUKUM  pyKaBUYOK
PO3MOBCIOKYIOTECS  Tiflbkh Ha [OMOHHY YacTuHy . 3aBkau BUKOPUCTOBYMTE
PyKaBU4KM NPaBMNLHOTO PO3MIPY | NPOBOALTE OMMAAOBY NEpPeBipky nepen KOXHUM
BUKOPUCTaHHAM. Hikonn He BUKOPUCTOBYITE HOLLEHi aBo iHLIMM YMHOM NOLIKOKEHI
pyKaBU4K1. BUKOPUCTaHHSA PYKaBUHOK MOXE BUKIMKATU NOAPA3HEHHS Ta anepriuHy
peakuilo y niofeit 3 ayxe uYyTnMBow LKipolo. B Takomy pasi npunuHith ix
BUKOPUCTaHHS. 36epexiTb Lito IHCTPYKLtO ANs NOAanbLIOro NOCUMaHHS.
TpaHcnopTyBaHHA Ta 36epiraHHA: PykaBU4KM MOBWHHI  TPaHCMOPTyBaTUCS
B opuriHanbHii ynakosui. HeobxigHo 36epiratit ix B opuriHanbHii ynakosLi B cyxomy,
NpOXONoAHOMY Micli nopani Bif NPsSIMMX COHSIYHMX MpomeHiB. CTpok 36epiraHHs
CTaHOBWTb 5 POk 3 AaTV BUPOBHULITBA NPU JOTPUMAHHI YMOB 36epiraHHs.
CepTudikat Tuny €C BugaHo HoTudikosaHa ocoba Homep 2369 VIPO as.,
Gen. Svobodu 1069/4, Partizanske, Slovakia. [leknapauis BignosigHocTi 6yae
AOCTYNHa Ha www cerva.com/conformity.htm.

pn6’lotop Ta imnoptep: TOB ®ipma “AB LleHtp” Byn.

Ans6'esa, 3, Kuis, 04080, VYkpaiHa, en. +380 (44) 230-87-07;
e-mail: office@avcentr.com.ua www.avcentr.com.ua
Performance Level Rating in accordance with EN 388:2016+A1:2018
Mechanical Level 0 Level 1 Level 2 Level 3 Level 4 Level 5 Not tested

Property

‘Abrasion

resistance <100 100 500 2000 8000 - X
(Cycles)

Cutresistance |y, 12 25 50 100 200 X
(Index)

Tear

resistance <10 10 25 50 75 - X
(Newton)

Puncture

resistance <20 20 60 100 105 - X
(Newton)

Mechanical | LevelA | LevelB | LevelC | LevelD | LevelE | LevelF

Property

Cut resistance 2 5 10 15 2 30

1S0 13997

(Newton)

KORUYUCU ELDIVEN

Tanim: Kombine eldiven, avug igi 6zel sentetik materyalden, parmaklarda kaymaya
kargi baski, elin Gzerindeki kisimda ylksek dayanikli dokuma, ayarlanabilir Velcro
manset. Eldivenler (AB) 2016/425 ve EN 420:2003+A1:2009 ve
EN 388:2016+A1:2018 normlarina uygundur. Ozel uygulamalar igin uzunlugu
kisaltiimis ve 8 - 10 arasi bedenleri mecvuttur. Manset alaninda koruma gerektiginde
bu eldiven kullanmayin. Kisisel koruyucu donanim kategorisi Il.

Kullanim: Eldivenler 6zellikle ince mihendislikte, makine, depolar, hafif sanayi vb
kuru sartlarda mekanik risklere karsi el korumasi igin tasarlanmistir.

Ozellikler ve markalama:
-
Kullanici Talimatini Yetkili Satict AB markalama Mekanik tehlikeler
okuyunuz uygunlugu simgesi
3121x — koruma diizeyleri EN 388:2016+A1:2018
Asina direnci: (1-4) 01010216 CUERVO- madde
Kesilme direnci: 1 (1-5) beden
Yirtilma direnci: 2 (1-4) Gretim tarihi(ay/yil)
Delinme direnci: 1 (1-4)
TDM kesilme direnci: x - test edilmemistir, eldiven tasarimi géz 6niine alindiginda
yéntem uygun olarak kabul edilmez
Beceri 5

Emniyetli eldiven bakimi ve kullanimi: Radyant i1siya karsi eldiven korunmali,
organik g¢dziicller ve buharlari, yaglar, mineral yaglar ve suya maruz birakmayin. Bir
firga ile kaba kiri temizleyin ve eldiven kullanimindan sonra oda sicakliginda 6zgiirce
kurumaya birakin. Eldiven makinede yikanmaz veya kuru temizleme yapilmaz.

Uyari: Hareketli makine pargalar tarafindan yakalanma riski varsa eldiven
kullaniimamalidir. Koruma &zellikleri sadece eldivenin avug ici béliminde uygulanir.
Her zaman dogru eldiven boyutu kullaniimali ve her kullanimdan énce eldivenin
durumu incelenmelidir. Yipranmis sertlesmis veya baska bir sekilde zarar gérmis
eldiveni asla kullanmayin. Eldiven bazi cilt tahrislerine ve gok hassas cilde sahip



